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56ُُ-32:23ُوقالُ 
جڏي او اوُئي جگھا تي پگُا جڪَي  33فوجي ٻي ٻيجَي ڏوھي مِنکون نَي پرڀُو يسُوع ڀيڙا مارڻ ريَ ݾارُو لي جاوتا پڙيا۔  32

تي چاڙھي ڪوڪا ھڻيا۔  ھتو، تو اوٿ اوُئون پرڀُو يسُوع ھانَ اوُئون ٻيئون ڏوھاريون نَي ا پريِ ا پريِ ݾُوليِ“ کوپڙيِ”رو نون 
ڪر،  اي پتِا، ايِئون نَي معاف”ڪھيو ڪہ،  پَڇي پرڀُو يسُوع 34ھيڪ پرڀُو يسُوع ريَ ݾاجَي ھانَ ٻيجو کاٻَي پاݾَي ھتو۔ 

ا پت ۾ بݪِاوڻ ريَ ݾارُو پکُا  را گاڀا پَڇي فوجي پرڀوُ يسُوع “ڪيونڪہ اَي ݾمجھتا ڪونھي ڪہ مھي ڪِي ڪرون پڙيا۔
ايَ تو ٻيجون نَي ”ڀيِ ٺٺولَي ڪري ڪيتا ڪہ،  اوٿ تموم گھڻا مِنک اڀُي جوتا پڙيا ھانَ يھُودي ݾردار 35گھاتڻ لاگا۔ 

فوجي ڀيِ پرڀُو يسُوع تي ٺٺولَي ڪرڻ لاگا  36“ ۔ھَي، تو ا پرو ا پنَي بچاوَي و مَسيحرو چُونڊيوڙ بچاوتو، ھمَي جي ايَ ايشوَر
 38“ ھَي، تو ا پنَي بچا۔ رو بادشاھ جي توُ يھُوديون” 37 ڏي ڪھيو ڪہ، ھانَ اوُئون پرڀُو يسُوع نَي انگُورون رو کٽو رس

پَڇي  39 “ھَي۔ رو بادشاھ ايَ يھُوديون”لکِيوڙو ھتو ڪہ، اوُئون پرڀُو يسُوع ريِ ݾُوليِ ماٿَي ھيڪ تڪتيِ لگائيِ جڪَي تي 
ڪِي توُ ”ڏي پرڀُو يسُوع نَي ڪھيو ڪہ،  جڪو ڏوھاري پرڀُو يسُوع ڀيڙا ݾُوليِ تي چاڙھيوڙا ھتا اوُئون ۾ ھيڪَي مھيڻو

ڪِي ٿنَي ”ڏي ڪھيو ڪہ،  ايِئي تي ٻيجَي ڏوھاري دڙڪو 40“ ۔ڪونھي؟ تو پَڇي توُ بَچ ھانَ مھونَي ڀيِ بچا مَسيح
سزا مِلڻ کپَي، ڪيونڪہ ا پون تو ڏوھ  ا پون نَي تو ضرُور 41مليِ ھَي۔ ڪونھي؟ ٿنَي ڀيِ ݾاگي سزا رو ٻيِ اَڃون ڀيِ ايشوَر

نَي ڪھيو  پَڇي اوُئي پرڀُو يسُوع 42“ ڪيئا ھَي ھانَ اوُئون رو بدلو ملَي پڙيو، پڻ ايِئي تو ڪو ڀيِ ڏوھ ڪونھي ڪيئو۔
ھُون ٿنَي ”پرڀُو يسُوع اوُئي نَي ڪھيو ڪہ،  43 “ھوئي ا ئو، تو مھنَي ضرُور ياد راکيا۔ بادشاھاي يسُوع، جڏي ٿي ”ڪہ، 
  “۾ ھوئيِ۔ ڪونھ ھون ڪہ توُ ا ج ئيِ مھَي ڀيڙو ݾُرگ ݾاچِي

وعُريُِموت  پرڀ وُيس 
اجُاݪو ختم  ڪيونڪہ ݾُورج رو 45 ۾ انڌارو ھوئي گيو۔ ڏِن رو اندازن ٻارھون ݾون لي تيني بَجي توڻي ݾجَي مُلڪ 44

زور  پَڇي پرڀوُ يسُوع 46رو پويتر جگھا ا ݪو پڙدو، بچِ ݾون ڦاٽي ٻي حِصا ھوئي گيو۔  ھوئي گيو ھتو۔ پَڇي ايشوَر ريَ گھر
 جڏي صُوبيدار 47 ڏينو۔ اتِرو ڪئي دم“ ٿاريَ ھاٿ ۾ ڏيئون ھون۔ اي پتِا، ھُون ا پريِ ا تما”ݾون رڙَ ڪري ڪھيو ڪہ، 
جڪو مِنک اوٿ  48“مِنک ھتو۔ بيشڪ اَي ھيڪ نيڪ”ڪري ڪيوَڻ لاگو ڪہ، ريِ بڏائي ݾجو ڪئين ڏيٺو، تو ايشوَر

پڻ او ݾجائيِ مِنک جڪو پرڀُو يسُوع نَي اوݪکتا، او  49ا يوڙا ھتا، ايَ ݾجو جوئي ڇاتَي پيٽتا ا پريَ گھرون ڏيݾا پاڇا گيا۔ 
صُوبَي ݾون  ٽاݪ او لگُائَي ڀيِ ھتَي جڪو گليل اݪگِي ڀون ݾون اَي ݾجو ڪئين ا پريَ اونکيون ݾون ڏيکتا پڙيا۔ اوُئون ݾون

پنچائيت رو  ھتو ھانَ او ڌرمي ھتو۔ اوُئي رو نون يُوسف ھانَ ڀلو مِنک اوٿ ھيڪ نيڪ 50 پرڀُو يسُوع ڀيڙيَ ا يوڙَي ھتَي۔
رو ريوَڻ ا ݪو ھتو  صُوبَي ريَ شھر ارمتيا يھُوديااو پنچائيت ريَ انِصاف ھانَ ڪوم ݾون خُوش ڪونھي ھتو۔ او  51ميمبر ھتو۔ 

پَڇي اوُئي  53مونگيو۔  رو لاش ڪڍي جائي پرڀُو يسُوع اوُئي پلِاطسُ 52ريَ انِتظار ۾ ھتو۔  ريِ بادشاھي ھانَ او ايشوَر
۾ راکيو، جڪو  ۾ بيڙھي ھيڪَي مُڪوم جائي پرڀُو يسُوع رو لاش ݾُوليِ ݾون اتُاريو ھانَ اوُئي نَي قيمتي ݾُوتيِ گاڀَي
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رو تياري رو ڏِن ھتو  او پويتر ڏِن 54۾ پيل ڪينَي ڀيِ ڪونھي راکيو ھتو۔ ۾ ٺاھيوڙو ھتو۔ اوُئي مُڪوم ھيڪَي جبل ريِ چُر
صُوبَي ݾون ا ئَي ھتَي، او ڀيِ يُوسف  پَڇي او لگُائَي جڪو پرڀُو يسُوع ڀيڙيَ گليل 55شرُوع ھوئڻ ا ݪو ھتو۔  ھانَ پويتر ڏِن
پَڇي پاڇَي گھري جائي پرڀوُ  56ڪيڪر راکيو ھَي۔  نَي ڏيٺو ڪہ پرڀُو يسُوع رو لاش وئون جائي مُڪوملاري گئَي۔ اُ 

ُرو ا روم ڪيئو۔ تي پويتر ڏِن ٺاھيو۔ پَڇي اوُئون ايشوَر ريَ حُڪم شيون ھانَ عطر يسُوع ريَ لاش ريَ ݾارُو ݾُريَ
وعُروُجِيُا ٺڻ ُ(15-1:28ُيمتُِ)ُپرڀ وُيس 

تو اوچتو زلزلو  2جوئڻ گئَي۔  ھانَ ٻيجِي مريم مُڪوم ريَ ڏِن، ݾاڪݪي تارھي مريم مگدليني پَڇي، ا چرݾون  پويتر ڏِن 1
ݾون اتُريو ھانَ ا ئي مُڪوم ريَ موڏَي تي راکيوڙَي پٿر نَي ھٽائي ا پ اوُئي تي  رو ھيڪ فريشتو ا ڪاش ا يو، ڪيونڪہ پرميشوَر

۾ ڏڪڻ  پھريدار ٻيِ 4ا ڇا ڏُوڌ جھڙا ھتا۔  و پڙيو ھانَ اوُئي را گاڀااو فريشتو ا ڪاشِي بجلي ا ݪيِ ڪار چمڪت 3ٻيݾي رھيو۔ 
ٿي نيِ ٻيئاجو۔ مھنَي خبر ھَي ڪہ ٿي ”لگُايون نَي ڪھيو ڪہ،  اوُئي فريشتَي 5لاگا ھانَ او مُوئوڙون ا ݪيِ ڪار ھيٺا کِريا۔ 

 پڻ جون اوُئي ڪھيو ھتو، او جيتو او ايٿ ڪونھي ھَي، 6تي چاڙھيو ھتو۔  نَي جوئو ھو، جڪَي نَي ݾُوليِ پرڀُو يسُوع
 ھمَي ڇيڪَي جائو ھانَ جائي اوُئي ريَ چيلون 7ھويو رو۔ ا ئو، او جگھا ٿي ا پ جوئو، جيٿ اوُئي رو لاش راکيوڙو ھتو۔ 

 ‘صُوبَي ڏيݾا جاوَي پڙيو۔ ٿي اوٿ اوُئي نَي ڏيکشو۔ ھويو ھَي ھانَ ٿون ݾون پيل گليل او مُوئوڙون ݾون جيتو’نَي ݾُڻائو ڪہ، 
ھوئَي۔ پَڇي او  او لگُائَي پيل تو ٻيئاجَي، پڻ پَڇي تموم گھڻيَ خُوش 8“ مھَي ٿونَي ݾجِي بات ݾُڻائيِ ريِ، ايَ نيِ پونتريا۔

اوُئون  اوچتو مارگ ۾ پرڀوُ يسُوع 9 نَي ݾُڻاوڻ ريَ ݾارُو ناݾتَي گئَي۔ اوٿ ݾون ڇيڪَي نڪرئَي ھانَ پرڀوُ يسُوع ريَ چيلون
اوُئي ا گھي ا پرا  ايِئي تي او لگُائَي اوُئي ڪڍي ا ئَي ھانَ اوُئي ريَ پگون ۾ کِري“ نمسڪار۔”نَي ڀيڙو ھويو ھانَ ڪھيو ڪہ، 

صُوبَي ڏيݾا  نيِ، پڻ جائي مھاريَ چيلون نَي ڪو ڪہ او گليل ٻيئاجو”اوُئون نَي ڪھيو ڪہ،  پرڀُو يسُوع 10شيش نمِايا۔ 
ڻاوڻ          “ٿ ڏيکشَي۔جاوَي ھانَ او مھنَي او  وديُاَگووڻونُنَيُݾ   پھريدارونُروُيھ 

جڏي او لگُائَي پاڇَي جاوتَي پڙئَي، تو مُڪوم تي پھرو ڏيوَڻ ا ݪون ۾ ڪئينڪہ مِنک شھر ڏيݾا گيا ھانَ ايشوَر ريَ موٽَي  11
ملِي ا پت ۾ صلاح ڪِي۔ پَڇي  ايِئي تي ايشوَر ريَ موٽَي پُوجاريون ھانَ يھُودي اَگووڻون 12نَي ݾجِي بات ݾُڻائيِ۔  پُوجاريون

جڏي مھي ”ھانَ اوُئون نَي ݾيکايا ڪہ او مِنکون نَي ايِئون ڪَي ڪہ،  13اوُئون پھريدارون نَي تموم گھڻِي رشوَت ڏينِي 
اوُئون پھريدارون نَي دِلجا ڏي  14“ ي ڪري لي گيا۔ا يا ھانَ اوُئي رو لاش چورِ  رات رو اوُنگ ۾ ھتا، تو يسُوع را چيلا

پَڇي پھريدارون رشوَت لي ايِئوج  15 “جي اَي بات گوَرنر توڻي پگُِي، تو مھي ھاڦي اوُئي نَي ݾمجھاشون۔”ڪھيو ڪہ، 
 قوم ۾ مشھُور ھَي۔ ڪيئو جون اوُئون نَي ݾيکايوڙو ھتو۔ ايَ بات اوُئي ڏِن ݾون لي ا ج توڻي يھُودي

ُُ(18:3ُپطرسُ–1ُ)ُروُوچنُيادُڪرڻ
وُھيڪُگ ھمروُڏ کُڏيٺاُڪہُا پونُنيَُُپاپونا پڻيَُُمَسيح ُڪڍيُليُجاوَي۔ُايشوَرريُِمعافيُرَيُݾار 

ُ۾ُڀڙيُجيتوُھويو۔ُا تما۾ُتوُماريوُگيو،ُپڻُُݾَريررَيُڪريُُپاپيونھتوُپڻُُنيڪاوُ


